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PRESTIGE

Benvenuti nel mondo 
Prestige, un mondo 
di Cucine dal gusto 
neoclassico dove il 
design è progettato per 
far vivere i vostri sogni, 
anche di giorno.

Welcome to the world 
of Prestige, a world of 
Kitchens in neoclassical 
taste, where design is 
focused on letting you 
live your dreams, even 
in the daytime.

Magnolia Due s.p.a. 

Via Guido Rossa, sc 
Talacchio di Vallefoglia 
61022 Pesaro-Urbino (PU) 

Tel (+39) 0721 48511 
Fax (+39) 0721 4851290

sparcucine@spar.it

PRESTIGE

Ebis dolore repudae 
odic tem quod untet 
quaspeditat ersped ex 
evenimus, nonecto volo 
moditas maximporro ea 
nonseque peria nus.

Ebis dolore repudae 
odic tem quod untet 
quaspeditat ersped ex 
evenimus, nonecto volo 
moditas maximporro ea 
nonseque peria nus.
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Lo stile è l’immagine 
della personalità.
Immaginare la cucina non solo come volumi. 
Prestige è uno stile che dà potenza espressiva 
alle superfici, un modo per creare ambienti 
assolutamente personali.

Style is the outward 
expression of personality
Imagining a kitchen not just as shapes. 
Prestige is a style that gives expressive force 
to surfaces, a way of creating absolutely 
individual design schemes.
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Prestige, un classico di oggi
Prestige è un omaggio al passato con interpretazioni classiche dell’ambiente cucina che si declinano al vivere contemporaneo. 
Una collezione pensata per chi desidera interni sofisticati ed eleganti, capaci di trascendere lo scorrere del tempo.
Un sistema flessibile che mette in atto diverse architetture, adeguandosi a qualsiasi ambiente con soluzioni funzionali 
ed estetiche personalizzabili. 

Prestige, a classic of today
Prestige pays homage to the past with classical interpretations of the kitchen tailored to contemporary living. 
A collection for those wishing to furnish their homes in sophisticated, elegant style, immune to the passage of time. 
A flexible system implementing a variety of architectural alternatives, fitting into any room with practical solutions 
and personalisable styling. 
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Una luminosità tutta da vivere

Scegliere una cucina è anche fare il punto su quello che si ama 
veramente. Prestige dichiara il suo stile e quello della persona 
che la sceglie, fin dal nome. Una collezione sofisticata che interpreta 
l’amore di chi ricerca l’esclusività in ogni giorno e considera 
i dettagli non una decorazione ma parte fondante di qualsiasi progetto. 
Prestige è pensata per chi, il mondo, vuol viverlo da un’angolazione 
speciale anche scegliendo uno spazio dinamico, elegante che 
trascende le mode.

Light-filled living spaces
Choosing a kitchen also means deciding what really matters to you. 
Prestige declares its style and that of the people who choose, 
even in the name itself. A sophisticated collection, interpreting the 
tastes of those seeking everyday luxury and consider details not as 
decoration but as fundamental to any design. Prestige is conceived for 
those who want to live the world from a special angle, in a dynamic,
elegant interior that transcends fashions.



9SPARR.PRESTIGE 8 SPAR.PRESTIGE 



Charme 
antico, 
funzionalità 
moderna
Un programma dove l’eleganza non è mai 
eccesso ma un segno di distinzione. Prestige 
si ispira al passato ma è vicina alle esigenze 
contemporanee con soluzioni tecnico 
funzionali attuali. Il contenimento è risolto da 
nuovi elementi (L 14,7 cm), quali basi, pensili 
e colonne che possono racchiudere carrelli 
estraibili attrezzati con cestelli. Prestige cattura 
l’attenzione anche con dettagli che non passano 
inosservati: il motivo floreale in glitter argenteo 
impreziosisce le superfici del corpo centrale, 
mentre i vetri della serie Cattedrale lavorati a 
bugna con Swarovski certificati.

Antique charm, 
modern convenience
A programme where elegance is never 
excessive but bestows distinction. Prestige 
is inspired by the past but responds to 
contemporary needs with state-of-the-art 
functional technical features. Storage is provided 
by new units (W 14.7 cm) such as base, wall and 
tall units which can be fitted with pull-out racks 
carrying baskets. Prestige also attracts attention 
with eye-catching details: the silvery glitter floral 
motif ornaments the surfaces of the central 
section, while the glass of the Cattedrale series 
is moulded with raised panels with certified 
Swarovski stones.
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Cucinare 
con stile
Meravigliosa Prestige. La cucina si 
mette in mostra, impeccabile, eclettica, 
seducente. Il ritmico alternarsi di basi e 
pensili sembra interrompersi grazie al 
frontale della zona cottura caratterizzata 
da una profondità maggiore che individua 
e separa ergonomicamente le diverse aree 
operative.

Cooking with style
Marvellous Prestige. A kitchen that 
displays its qualities: impeccable, eclectic, 
seductive. The rhythmic alternation of 
base and wall units seems to be broken 
by the front of the cooking zone, which 
is deeper to identify and conveniently 
separate the various working areas.
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Prestige: extra-ordinary kitchen

Chi ama la vita e vuole viverla da protagonista, deve volere di più. 
Deve chiedere di più a se stesso, proprio come fa Prestige. La cucina 
dedicata a quel mondo che ricerca un lusso accessibile, quotidiano, 
ma assolutamente straordinario, uno spazio che non tradisce ma anzi 
abita le stesse passioni di chi la sceglie. Ma come si fa a rendere più 
bella una cosa che lo è già? Rendendola straordinaria, magari con una 
finitura nuova che ricorda un paesaggio mozzafiato. Una sfida sì, ma 
le sfide, si sa, sono nella natura dell’uomo.

Prestige: extraordinary kitchen
Those who love life and want to live it to the full must demand more. 
They have to expect more of themselves, just as Prestige does. 
The kitchen created for the world in search of accessible, everyday 
yet absolutely extraordinary luxury, an interior that does not betray 
but rather epitomises the passions of those who choose it. But how 
can something already beautiful be made even lovelier? By making 
it extraordinary, such as with a new finish that recalls a breathtaking 
landscape. Of course it’s a challenge, but as we all know, 
challenges are in the nature of man.
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Un’isola 
chiamata felicità
An island called happiness



Design 
esclusivo 
& finiture 
ricercate
Con il suo nome promette raffinatezza 
e il “piacere” di saper vivere. 
Perché Prestige è sempre al centro. 
La sua forte personalità ora la esprime sia 
nella versione laccata della nuova nuance 
color tortora sia con volumi dal design 
raffinato, sapientemente accostati per 
semplificare ergonomicamente ogni gesto. 
E al centro un’isola, un po’ piano di lavoro, 
un po’ spazio per contenere, ma soprattutto 
un luogo dove dedicarsi del tempo. 

Exclusive design 
& sophisticated finishes
Its name promises refinement and the 
pleasure of life lived well. Because Prestige 
is always in centre stage. Its strong 
personality is now expressed both by the 
lacquered version with the new taupe colour 
and by shapes styled with special sophistication, 
cleverly combined to simplify every procedure. 
And in the middle there is an island, part 
worktop, part storage space but above all 
a place for time for yourself.
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Portamento classico, organizzazione dello spazio moderna. 
Le colonnine dei pensili non sono solo un elemento decorativo 
di ascendenza classica ma celando carrelli accessoriati 
salvaspazio, permettono una perfetta organizzazione. 

Classical character, modern space arrangement. 
The wall unit pillars are not just a decorative feature of 
classical lineage but reveal space-saving fully-fitted racks 
for a perfectly tidy kitchen.

SPAR.PRESTIGE 27



Décor 
come 
gioielli
Il carattere lussuoso di Prestige si traduce 
anche con la grande attenzione per i suoi 
dettagli perfettamente definiti che 
impreziosiscono le superfici: la cornice 
e le basi modanate scandiscono gli arredi e 
danno carattere, i vetri delle ante sono lavorati,
e le maniglie arricchite da inserti 
di Swarovski che creano insiemi molto chic. 

Gem-like decoration
Prestige’s luxury character is also expressed 
through the immense care taken over its 
perfectly defined details, which make its 
surfaces exquisite: the moulded cornices and 
base units define the design scheme and give 
personality, the door glass is moulded with 
raised panels, and the Swarovski stones in the 
handles are immensely chic.
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Sempre impeccabile

Il suo mood? Un po’ luxury un po’ glam. 
Ama cioè il lusso ma solo quello privo di eccessi. Sceglie la ricchezza 
ma la sdrammatizza con tocchi di apparente semplicità. 
Un atteggiamento che diviene piuttosto indicazione di perfezione 
estetica, di uno charme indefinibile capace di esercitare 
un’inarrestabile attrazione. Ecco perché chi sceglie Prestige, 
la sceglie come un seducente abito d’haute couture che si indossa 
per mettersi in mostra ma con eleganza.

Always impeccable
Its mood? Part luxury, part glamour. 
It loves luxury, but only in good taste. It adores richness, but 
tones it down with apparently simple touches. 
An attitude that translates into aesthetic perfection, an indefinable 
charm that exercises an unstoppable appeal. That’s why 
choosing Prestige is like choosing a seductive haute couture gown, 
to be worn for display but with elegance.



32 SPAR.PRESTIGE 



SPAR.PRESTIGE 35

Mostrare, 
contenere, 
servire? 
Questione 
di stile.
Massima libertà compositiva per liberarsi 
dallo schema compositivo delle cucine in 
linea a parete e sfruttare razionalmente ogni 
centimetro di spazio anche quello negli angoli 
dove ora si colloca una capiente dispensa ad 
angolo illuminata, all’interno, con lampade LED 
a sensore. Così ogni composizione diventa 
assolutamente personale, integrando una 
vasta gamma di elementi di forme svariate che 
facilitano le operazioni legate al contenimento.

Displaying, storing, serving? 
A question of style.
Unlimited compositional freedom, to break 
free from the standard concept of the linear 
kitchen against the wall to make rational use 
of every inch of space, even the corners,
which can now accommodate a roomy 
corner pantry with sensor-controlled LED 
interior lighting. This makes every composition 
absolutely personal, combining a vast range 
of elements with different forms for more 
effective storage.
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Esclusività su misura

La cucina è il luogo della magica trasformazione del cibo: un rito 
creativo che si amplifica attraverso il piacere della convivialità. 
Prestige risolve felicemente esigenze quotidiane: il legno si armonizza 
perfettamente con il piano di lavoro dove si allineano la zona cottura 
e il lavaggio per avere sempre tutto a portata di mano.

Tailor-made and exclusive
The kitchen is the location where food is magically transformed, 
in a creative rite that expands towards the pleasure of a shared 
meal. Prestige finds wonderful solutions to routine needs: the wood 
harmonises perfectly with the worktop, while the cooking and 
washing zones are placed so everything is always to hand.



38 SPAR.PRESTIGE 



40 SPARR.PRESTIGE 40 SPAR.PRESTIGE 



42 SPAR.PRESTIGE 



SPAR.PRESTIGE 44

Informazioni Tecniche
Technical Information
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01PROPOSAL

PRESTIGE

02PROPOSAL

03PROPOSAL

04PROPOSAL

Finitura - Finish
Bianco

Maniglia - Handle 
1110 Cromo

Piano - Top
Agglomerato grigio carnico C107

PAG. 08 - 09

60 1590

360

90 15 90

PAG. 20 - 21

6015 60

480

90 159015 60 60 15

60

45

330 90

60

15

45

15

Finitura - Finish
Tortora

Maniglia - Handle 
1110 Cromo

Piano - Top
Porfido 6056 - bordo ABS

Finitura - Finish
Bianco

Maniglia - Handle 
1110 Cromo

Piano - Top
Laminato nero 5544 - bordo ABS

PAG. 16 - 17

60 1590

390

90 15 120

PAG. 32 - 33

Finitura - Finish
Tortora

Maniglia - Handle 
1110 Cromo

104

314

120 6015 15

60

90

314

60

104

Piano - Top
Basalto 3342 - bordo ABS
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05PROPOSAL

PRESTIGE

06PROPOSAL

07PROPOSAL

60 6060

480

120 120 60

60 120

360

120 60

60 120

360

120 60

Finitura - Finish
Bianco

Maniglia - Handle 
1110 Cromo

Piano - Top
Vesuvio 6062 - bordo ABS

PAG. 38 - 39

Finitura - Finish
Avorio

Maniglia - Handle 
1110 Cromo

Piano - Top
Vesuvio 6062 - bordo ABS

PAG. 40 - 41

PAG. 42 - 43

Finitura - Finish
Bianco

Maniglia - Handle 
1110 Cromo

Piano - Top
Vesuvio 6062 - bordo ABS
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PRESTIGE

FINITURE DISPONIBILI - AVAILABLE FINISHES

BIANCO AVORIO TORTORA

MANIGLIA - HANDLE

TAVOLI, SEDIE E SGABELLI - TABLES, CHAIRS AND STOOLS

Art. 1110 Cromo / Oro

Interasse 160 / 320

ANTE CON VETRO - GLASS DOORS

Vetro Cattedrale con bugna in rilievo e formella ovale 
saldata con Swarovski

Cattedrale glass with raised panel and oval inset mounted 

with Swarovski stones

Tavolo - Table

Art. Prestige
L. 140  H. 79  P. 80

Sedia - Chair

Art. Ovalina
L. 48  H. 99,5  P. 54

Sgabello - Stool

Art. Marsiglia
L. 37,5  H. 66,5  P. 37,5
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